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INTERROGATION OF

Akira MUTO

Date and Time: 20 April 1946, 1045 - 1200 hours

Place

Sugamo Prison, Tokyo, Japan
Present : MUTO, Akira

fr, Pedro lopez, Interrogator

Mr, Elton M. Hyder, Jr., Interrogator

Paul S. Fujii, 2nd It., Infantry, Interpreter
Miss Iouise Wiehle, Stenographer

Vr. Pedro Iopez: Do you solemnly swear, by Almighty God, that you
will truly and accurately interpret and translate
from fnglish into Japanese and from Japanese into
Bnglish, as may be required of you, in this pro-
CGEding-

It. Fujiis I do.
Questions by @ Mr, Pedro Iopez

0. General, when did you take over your position as Chief of the
Military Affairs Bureau? -
A. October 1939,

Q. Who appointed you to that office, please?
A. The BEmperor appointed me t.hrough the War Ministry.

Q. Vho in the War Ministry put up your name to the Buperor?
A. I don't know,

Q. Did you have any Assistant in the running of the Bureau?
A. No Assistant,

0., Can you tell us the main divisions of your Bureau?
A. Military Service; organization; budget; (Gunji Xa}
. military affairs; planning; not operational.

0. Jinji Division is Personnel Division?
A. That was separate -- not under my command -- under personnel office,
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MUTO, Akira 20 April 1946 cont 'd

Q. What is the nature of the Gunji Division?

A, (1) Organization, they took up the Gunji organization;
(2) System - includes the making of Army regulstions;
(3) Budget.

O+« How about the Gummm Ka or the lHdlitary Affairs Section?

A. The ¥ilitary Affairs Section was concerned with the administration
of occupied areas; also with foreign and domestic affairs. In the
latter case the division of Foreign Affairs also made contacts with
the Japanese Diet.
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Q. State who was charged with the duty to make the contact with the
other ministries?
| A. Contact with the other ministries was made through the Var Minister.
.1 This division's relationships were limited to officials of the other
-nﬂ ministries of eguivalent Hank.
|

A Q. How about the contact between the General Staff and the Cabinet?
- that division of your Bureau handled that?
| R- A. All important affairs came through the Gummu Kyoku, which is the
“J Military Affairs Bureau; it went through the War lfinister to the

. Cabinet after the minister's approval. Depending on the matter, the
! Gunji Ka or the Gummu Ka were consulted; then after their study of
the problem, the matter was referred back through the Gummu Kyoku,

| Q. There was also an Intelligence Division there, General, under the

- Military Affairs Bureau?

| A, The Intelligence Branch was not in my division. It came under the
General Staff, G-2.

Q. When you assumed office as Chief of the Bureau, who was the Head of the

Gunji Division?
A. Colonel UAKURD, Takeo.,

Q. His age, please, at the time — more or less?
A. About 40,

2. Did he hold office throughout your incumbency as Chief of the Bureau?
A. No, there was a change,

Q. When was the change?
A. The change came about the end of 1940, The new Chief was Colonel

SANADA, Joichiro.

Q. Who appointed Colonel UAKURA? _—
A. He was appointed by the Bmperor. I cannot remember who the llar

Minister at the time was, inasmuch as he was in China,
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MUTO, Akira 20 April 1946 cont'd

Qe ;IXNEE?also the Emperor who appointed a successor to Colonel Joichiro

A, He was also appointed by the Emperor, and at that time, TOJO was the
mniStGr-

Q. Colonel Joichiro SANADA served with you until you resigned in April
of 19427 5

A YBS.

£ /

s "ﬂ':;o was the head of the section in charge of issuing military regula-
tions? :

A, I cannot remember his name at this moment.,

Q. Do you remember the head of the Organization Section under the Gunji
Section?

+A. The Organization and Regulation Sections were together and headed by
the same man, whom I cannot remember, The Budget was a separate sec-
tion.

Q. Who was head of the Budget Section?

A. I recall now that Colonel NISHIURA . was the Chief of the
Organization and Regulation Sections when I took office, I cannot
remember the man who held the office in the Budget Section.

Q. When you assumed office in 1939, who was the head of the Section in
charge of administration in occupied territories?

A. I cannot remember who was in charge of the Administrative Section, but
Colonel ARISUE was in charge of the Gummu Ka at that time.

Q. His age, please, more or less?

A. About 43.

Q. He held that Divisio}rl or Section throughout your incumbency?

A. No, there was a change. Colonel SATO, Kenryo took office early in
1940,

Q. The change came when T0JO became the Premier and the War ldnister?

A. TOJO was only the War. Minister at that time, -

Q. Colonel SATO held that office throughout the remainder of your term
as Chief of the Bureau?

Al YGSQ '

Q. Who was in charge of diplomacy in the Military Affairs Section?

A. I am not sure, but I believe that it was Major MAKI., It may have

been It. Colonel ISHII, Akio.




MUTO, Akira 20 April 1946 cont fd

QW
A-

Q.
Ai

Q.

His agel
About 32,

Was there an Information Section in your Bureau at the time you
assumed office in 193917

Any information required was gathered by the respective sectionsg
through the General Staff,

I refer to the Propaganda Section., Wes there one in your Bureau at
the time you assumed office in 1939?

There was a section of the Imperial Headquarters called the Hodobu
which handled information, which is what you may have been referring
to previously. A part of their work was superviged in my division,

What were the duties of the Head of the Section that handled
diplomatic matters?

Under the Foreign Affairs, this section had cherge of liaison through
military attachés. They also studied the General Staff opinions on
forelgn matter and forwarded this to the War Minigter or to the
Foreign Minister, On the domestic side they maintained ligison with
the Diet, and in general complled the national opinion of varioues
problems for the War Minister,

That Section is in charge of assligning members of the military to be
military attachds in the different embassies of Japan throughout the
world?

The military attachks referred to are from foreign countries, They
maintain liaison with the War Ministry. The Japanege military attachée
come from the General Staff appointments.

The Diplomatic Section of the Military Affaire Bureay had it anything
to do with appointments of military attachds attached to Japanese
Embassies abroad?

No, that is done by the General Staff.

Does not the War Minister of your office approve the appointments of
these military attachés?

No, we had nothing to do with that. Any such matters would have been
taken by the Personnel Bureau, The appointmente came out of the G-2
of the General Staff.

Is your office of the War Ministry consulted on the appointment of
those military attachés?
HO-
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MUTO, Akira 20 April 1946 cont'd

L]

How did you gather your information about the opinion of the people
of Japan for the War Ministry?

Opinions were gathered through newspsper and other publications.
Also members of the Diet, politicians and other individuals came %0

give ug information,

5

Q. Did you have any special agencies to gather information?
A, We did not have any special agencies to gather informgtion.

(I believe that the Cabinet Information Bureau was formed in 1940.
I previously stated 1939.)

Questions by Mr., Hyder

Q. General, in November, 1937, you joined the Staff of the Central

China Army?
A, Tes,

Q. Who was the Commander of that Army?
A. General MATSUI.

Q. Did you join it in the first part of November? Do you recall approxi-
mately the date? .
A, In the latter part,

Q. Nanking fell in December?
Ae YORS

Q. And you were there from December until when, in Nanking?
A, I returned to Shanghal around December 24th or 25%th.

Q. Nanking fell approximately December 13th?
A, Yes, around the 13th or l4th.

Q. And you left agbout two weeks later?
A, Yes, I was there around ten days.

Q. And what was your position at the time?
A, Adjutant to the Chief of Staff.




MUTO, Akira 20 April 1946 conttd

Q. General, were you aware of the misbehavior of the Japanese troops
at the time of the surrender in Nanking?

A. At that time General MATSUI was suffering from tuberculosis and
hed been in the rear area. We came to Nanking for the taking over
ceremonies, I remained ten days. At that time the town was al-
ready cleaned up and it was gafe for us to walk about alone, 3
had not heard of the Japanese soldlers acting up.

Q. Bither before or after the time you entered Nanking City proper?
A. I had heard of incldents from my gsuperior TSUKADA, who was Chief
of Staff.

Q. What did he tell you?

A. The original order for the taking of Nanking stated that only picked,
fine troops were to enter the town. The remainder of the troops were -
to remain out. However, all of the units entered the town, for which %
action General MATSUI wae reprimanded by the staff. I heard from ' H
TSUKADA that there were incidentse of stealing, killing, assault and |
rape. Following that, orders were isesued for all units except
pecurity troops to leave the town.

Q. General, what was the reason for the order requiring that only picked |
troops could enter the city?! Hed there been misbehavior of the troops )
in other cities? ' {

A, It was felt that if too many troops Werse allowed in Hanking, there ;i
was due to be trouble, inasmuch as the troops had suffered many hard- 1
shipe since Shanghal. The men were under pressure for such a long 4]
time that it was felt inadvisable to glloy them in town. #

L

Q. MATSUI, of course, knew of those reportal |
A. General MATSUI heard of the incidents afterwards and became quifte 0
enraged at the conduct. 5

Q. Did he tell you this?
A. I was there when General MATSUI heard of this and was being repri-

manded.,

Q. By whom!?
A, By the Chief of Staff.

(Interpreter: I made a mistake, MATSUI Decame mad and bawled out his
subordinates. )




MUTO, Akira 20 April 1946 conttd

Q. Now the report listed a great number of such incidents, did it not?

A, The reports did not show very many incidents. As soon as it was pub-
lished, orders were igsued to the MPs to suppress such activities and
arrest any participants,

Qe You issued that ordert ‘
A, The order was issued by General MATSUI.

Q,- When did he do so?

A. The order wae issued as soon as he heard of the incidents. The
MPs normally hed the duty. However, the order was to more severely
enforce the regulations.

Q. Wae the order issued just before you left or afterwards?
! A, As soon as we arrived in Nanking for the ceremonies, he received
B the information and the order was immediately lssued.

) Q. Did the incidents reported take place in November of 19377
‘ A. Yo, not in November. They first occured after entry into Nanking.

Q. That was approximately what date?
A. Nanking was entered around the 1l2th to the 14th, and I believe that's

when these incidents started.

Q. . You joined MATSUI's Army as it was attempting to take the city of
Nanking.
A. Yes, just before that.

Q. How far out of the city was the Army when you joined 1t?
A, They were still in the vicinity of Shanghal.
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Certificate of Interpreter

I, Paul S. Fujii ,end Lt,, Inf, _
(nane ) (Rank) (Serial sumber)

being sworn on cath, statethat I truly translated the questi.ons
and answers given from fnglish td Japanese aand from Japanese to
gnglish respectivaly, and ihat the above transcriotion of such
questions and answers, consisting of 7  pupes, is true and

accurate to the best of my knowledge and oelanf

—

\

b

(Name and Rank)

Duly Detailed Investizating Officer,
International frosecution Section, GHJ, SCaF.

'—'"“ - —

Trys i L0“1‘°4'19h1° e hereby certify thet I acted
as ‘stencer-pher ot the invs srrrogallion set out above, and that I
transcribed the foregoing quections and answers, and t hat the

transcription is true and wccurete to the best of my knowledge .

and belief. |
ke guiiee - (D]ia 008

Certificate of Interrorutor.

—— —— — - — i -—, _—___."

and Elton M, Hyder, Jr.

e - m——

certify that on the3Q$h day of __ 4gpril _+1946, personally °
app2irvad hofore xe (us) _ General Aldra MUTO

e — ———— AR P e S el e A S—

and accoraing o _Pgul S, Fujii, 2nd Lt, ,Lnterpreter,

e |-!---l--.--|

geve the forsgoing answers to the several quesiions set forth
therein.

"'" — ) 'f.- /
Tokyo, Japan V. Aé ,

blace &t A
;70
2 April 1946
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